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Pablo Filemónkan Papin
Akuptukmauri

Chicham akuptukmauri
1 Wiitjai Pabloitjai. Cristo Jesúsa inatiri asan,

kársernum achikmau pujajai. Tura ii yachí Timo-
teoshawijai pujawai. Yatsur Filemónka, amewijai
metek Yuse takatri takakmin asam, iinu aneetiri
yachiinme. Tura asakmin ju papin amin aatjame.

2Tura Cristonu ainau Yuse chichamen antukar-
tas ami jeemin iruninauncha ju papin aaran
akuptinajai. Tura ii umajin Apian, tura ii yachí
Arquipon, iijai tsaniasar Yuse takatrin kakarman
takakmasaru asaramtai, ju papin aaran akuptina-
jai.✡

3 Ii Apaachiri Yus tura ii Apuri Jesucristo atu-
min yainmakarti tusan, tura pengker nintimsar
angkan pujustinasha suramsarti.

Filemónkawait anengkratairi
4-5 Yatsuru, amesha ii Apuri Jesús nekasampita

tinu asakmin, tura Cristonu ainausha aneau asak-
min, wikia amin nintimsan wina Yusrun seak-
nasha tukemaaketai tajai.

6 Tura wi Yusen seakun, chikich aints ainau
ami chichamin antukar nekasar Yusen nintimsar
pujusarti tusan seajai. Tura Cristo iin pengker
awajtamsamiaji nu mash nekamtikramati tusan
Yusnaka seajai.
✡ 1:2 Col 4.17
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7Yatsuru, Cristonu ainau aneau asakmin wisha
waraajai. Tura Cristonu ainau pengker nin-
timtikrau asakmin, wisha pengker nintimsan pu-
jajai.

Pablo Onésimon pachis Filemónkan seamuri
8-10 Wikia Cristo akupkamu asan, wi wakerak-

naka: Nu turata timinuitjame. Antsu wi amin
aneau asan, nunaka tajame: Wikia juuntach
asan, tura Cristo Jesúsa inatiri asan, kársernum
engkeamu pujau asan: Onésimo wait anentrata
tusan seajme. Wi kársernum pujai, Onésimo juni
taa, wi etsermaurun antuku asa, yamaikia Cristo-
nuitai. Tura asa winia uchirua nunisketai.

11 Onésimo yaanchuikkia aminu inatiram ayat
tupikiakmiayi. Tura asa amincha yainmakchami-
ayi. Antsu yamaikia wína yaintak pujawai. Tura
asa amincha yainmaktinuitai.

12 Tura yamaikia awangtuktatjame. Ameka
wína wait anentrau asam, Onésimo wiya nunis-
mek jeemin jukita.

13 Wi Yusnum uwemratin chichaman etseru
asan kársernum pujamtai, tura ameka arák pujau
asam, winaka yainkachmin asakmin, nuka wini
pujus yainkati tusan wakerimjai.

14Antsu aminujatskekanunaka turachminnin-
timrajai. Turamtai amewakerakmeka, amek nin-
timsam wait anentrakmeka: Ni amincha yain-
makti tusam, Onésimoka ataksha winaka akup-
turkatnuitme.

15 Onésimo yamaikia amijai tuke pujustin asa,
jumchik kinta amincha ukurmakchamasha tu
nintimsan pujajai.
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16 Antsu wína inatiruitai tuuka yamaikia nin-
timsaip. Antsu yamaikia nuna nangkamasang
wína aneamur yatsuruitme tu nintimtusta. Wisha
junaka nukap aneajai. Antsu ami inatiram asam-
tai, tura yamaikia Yusnau asamtai, wína nangka-
tusmek amesha nukap aneetnuitme.

17 Ameka nekasam wína yatsur akumka, wína
anenme nunismek jusha ami jeemin jukita.

18 Turakum tunau turamuri amatisha tsangku-
rata. Tura tumash amataisha, akirkata tutsuk
antsu wína tukumrukta.

19 Turakmin nekasan akiktatjame tusan, wína
uwejrujai juna aarjai. Antsu ameka wína etser-
maur antuku asam, tura pujut nangkankashtin
jukin asakmin, tuke tumashitme timin ayatun
wikia nunaka tatsujme.

20 Yatsuru, ame ii Apuri Cristonu asam, wait
aneasam pengker nintimsam Onésimo jeemin
jukim nintir waramtikrusta.

21Wi taja nunaka mash miatrusang umiktatui
tusan, amincha aatkun pujajme. Tura wi seajme
nuna nangkamasmek nekasam umiktatme tusan
amincha nekajme.

22 Nuniasha tajame: Atum wína Yus seatrau
asakrumin, atumin wi winitnuncha Yus tsangka-
truktatui tu nintimjai. Tura asamtai wi ani jean,
pujustinur iwiarturata.

Yus yainmakarti timiauri
23 Epafras, Cristo Jesúsnau asa, wijai kársernum

engkeamu puja nusha: Pengker pujusti tusa
chichaman akupturmawai.✡

✡ 1:23 Col 1.7; 4.12
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24 Tura Marcoscha, tura Aristarcosha, tura De-
mascha, tura Lucascha, wína takatrun yaintin
ainia nusha: Pengker pujusti tusar amincha
chichaman akupturminawai.✡

25 Ii Apuri Jesucristo atumniasha yainmakarti.
Maaketai.

✡ 1:24Hech 19.29; 27.2; Col 4.10, 14; 2 Tim 4.10-11
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